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på grunn av forskj ellige forbold har Luftfartsdirektoratet ikke rutine-
messig fått tilsendt påbudte forandringer fra de tyske myndigheter
og fabrikantene for tyske glidere, og har derfor ikke kunnet sende dem
ut som LDP. Nå er det iffidlertid kommet en oversikt, som fØlger neden-
for, og Luftfartsdirektoratet bestemmer herved at disse forandringer
skal være utfØrt på alle norskregistrerte glidere innen utgangen av
1963. MeddeleIser om at forandringen er utfØrt, og hvem som har utfØrt
den, sendes Luftfartsdirektoratets besiktelseskontor på Fornebu.

11/63 UTBEDRINGER OG FORANDRINGER pA GLIDERE

Bergfalke Il og Il/55

l. For å hindre at venstre siderorswire henger seg opp ved opplagrings-
bolten for bremseklaffhåndtaket skal forandringen som er beskrevet
i Scheibe iS Anderung nr. 8 for Bergfalke IL og Anderung nr. 6 for
n/55 utfØres.

2. Påse ved fastspenning av sikkerhetsbelte at ikke beltet kommer på
utsiden av wiren så denne kommer i beknip.

19/67 BRUDD PA BALASERORSOVERF0RINGEN pA BERGFALKE

c Det har inntruffet et tilfelle av brudd i luften på den vinkelvekt-
stang som sitter i vingen på Bergfalke ILL og overfØrer bevegelsen
fra kablene til stangen til balanseroret . Luftfartsdirektoratet har
derfor bestemt at samtlige glidere av typen Bergfalke IL og glidere
med serienumre .5500 til og med 5586 av typen Bergfalke ILL må under-
sØkes for sprekker i vinkelvektstangen, tegning nr. 104B. 41-S3.
Inspeksjonen kan gjØres gj ennom luken i undersiden i vingen med speil
og forstØrrelsesglass. Den skal gjØres ved mottakelsen av denne
LDP, og senere ved ettersyn for sesongens begynnelse. Resultatet
fØres inn i fartØy journalen.

Eventuelle sprekker bes rapportert til Luftfartsdirektoratet og til
Department for Approval of Aeronautical Produeis, 433 MulheimjRuhr,
Flughafen, Tyskland. Nye deler kan fås fra Scheibe Flugzeugbau GmbH,
806 Dachau, August-Pfaltz Strasse 23, Tyskland, som også kan gi tek-
niske opplysninger.

(

For ol ongjeldende flymeierieli skol være luftdykiig, må påbudet være utfljrt til rett tid og notet om
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LUFTDYKTIGHETSpABUD

(LDP)

Scheibe- L

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 ~~ 214 og 43 jfr. kgL. res av 8. desember 1961, lirra K
og Samferdselsdeparlemeniets bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Lufifartsverke: følgende ror,krifi
om lufidyklighet.

17/72 SIKRING AV BOLT I HØYDERORSOVERFØRINGEN pA BERGFALKE

påbudet gjelder:

Alle Bergfalke IL, ii/55 og III som har forbindelsesbolt sikret med fokkernål
mellom høyderorets støtstang og manøvreringsarmen på høyderoret .

påbudet omfatter:

For å unngå muligheten for å miste høyderorskontrollen ved at fokkernålen som
sikrer bolten mellom støtstangen fra stikka og manøvreringsarmen på høyde-
roret blir feil montert, skal følgende utfØres:

l. Bytt fokkernål for sikring av bolt i høyderorsoverføringen med skive og
splint.

2. Rett vedlikeholdhåndbøkene tilsvarende:

a. Vedlikeholdshåndbok for Bergfalke IL (utgave desember 1969), side
2, 2. avsnitt: Stryk ordet "fokkernål ", og tilfØy "ski ve og splint".

b. Flyge- og vedlikeholdshåndbok for Bergfalke Il/55, side 2, på slutten
av kap. A, tilfØY:
Dersom flyet har lØs forbindelsesbolt mellom høyderorets støtstang
og manøvreringsarm , skal denne sikres med ski ve og splint.

c. Vedlikeholdshåndbok for Bergfalke ILL (utgave mars 1963) side 14, 23.
linje: stryk ordet "fokkernåi", og tilfØy "skive og splint".

Tid for utførelse:

FØr neste flyging.

Referanser:

Lufttüchtigkei tsanweisung (LTA) 71-87 og Scheibe Technische Mi tteilung Nr.
1-71 omhandlër .samme sak.

15/74
/

KONTROLL OG UTSKIFTING AV VINKELARM I BALSEROROVERFØRINGEN pA BERGFALKE

påbudet gje~der:

Bergfalke ii-55: Alle serienr. av typen, unntatt seilfly utstyrt med ny type
vinkelarm som beskrevet i Scheibe Technical Service Letter No. 1/66.

Bergfalke 111: Alle seilfly med serienr. fra 5500 til og med 5586.

( forts.

MERK! For al an~ieldende flymateriell skal være luftdyktig, må påbudet være utført til rett tid og nol t m
utførelsen ført inn i vedkommende journal med henvisning til denne LDP's nummer. a o
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15/74
forts.

Påbudet omfatter:

på flere seilfly av typene nevnt ovenfor har en funet sprekker i
balanseroroverføringens vinkelarmr ("bellcranks"). For å unngå brudd i
vinkelarm skal. .følgende utfØres:

l. Fjern inspeksjonslukene ved balanserorene i høyre og venstre vinge så
en får adkomst til vinkelarmne og til den korte støtstangen mellom
balanseror og vinkelarm. Kontroller vinkelarmne for sprekker ved
hjelp aven lupe som forstørrer minst 5 ganger.

Dersom en finner sprekker i vinkelarmne skal disse skiftes ut med
ny før videre flyging.

Støtstangen mellom vinkelarmen og hornet på balanseroret skal kontrol-
leres for korrekt virkemåte. Dette utføres med balanserorene i ytter-
stillingene og støtstangen skal da kune dreies litt uten fastbinding .
Kontroller spesielt at støtstangen ikke står i spenn når balanseroret
står i ytterpsisjon.

2. Gamel typ vinkelarmer skal skiftes ut med nye, i samsvar med Scheibe
Technical Service Letter No. 1/66.

Merk! Gaml type vinkelarmr kan identifiseres ved at diSse har
letthulL.

Tid for utførelse:

Pkt. l: FØr fØrste flyging etter mottakelse av denne LDP.

.Pkt. 2: Innen l. desember 1974.

Referanser:

Lufttuchtigkeitsanweisung (LTA) No. 74-17 Scheibeog Scheibe Technical
Service Letter No. 1/66 omhandler sam sak.

~.
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Scheibe-2a
Erstatter

Scheibe-2

Med hjemmel i lov om luftfart av 16 desember 1960 ~~ 214 og ¿2 ¡fr kgl re, dV 8 desember 1961, Idra K
og Samferd,elsdeparlenienlel, bemyndigelse dY L3 -,;;rs 196,j ¡",Iselter LlIrifilclsverk,,1 rol:;,:',d" forskrifi
om lufidyklighel

12/75 REVISJON AV FLYGE- OG VEDLIKEHOLDSID~BOK MED HENSYN TIL VEKT- OG
TYNGDEPUNKTSBEGRENSNING

Påbudet gj elder:

Scheibe Zuvogel IIIB, med serienr. 1065 og høyere.

Påbudet omfatter:

(

Vektbegrensning og tyngdepunktsområdet for tomvekt, som er oppgitt i flyge-
og vedlikeholdsh'åndboken ("Flight- and maintenance manual ") overensstemmer
ikke med godkjente verdier. Av denne grunn ka~ fremre tyngdepunktsgrense
uforvarende overskrides . For å ungå dette skal fØlgende utføres:

l. Side 3, 11, 12 og 23 i flyge- og vedlikeholdshåndboken av utgave fra mars
1963, skal skiftes ut med nye godkj ente sider. Fabrikken må kontaktes for
å få tilsendt de reviderte sidene og adressen er fØlgende:

Fa. Scheibe Flugzeugbau G.m.b.H
D-B06 Dachau, August-Pfal tz Str. 23
West Germany

2. Flyet skal veies for kontroll av tomvekt og for å få bestemt tomvekts-
tyngdepunkt og maksimal tillatt last. Tomvektstyngdepuntet skal ligge
innenfor tyngdepunktsgrensene som er angitt i paragraf 5, side 11 i den
reviderte flygehåndbok .

Tid for utførelse:

( .

Innen l. mai 1975.

Referanse.

LTA no. 74-434 omhandler same sak.

1/76 KONTROLL FOR SPREKKR PÅ STØTSTANGEN TIL HØYDERORET

Påbudet gj elder:

Bergfalke ILL (med tysk typesertifikat No. 104), fra serienr. 5500 til og med
5652.

Påbudet omfatter:

For å oppdage eventuelle sprekker i Øvre del av hØyderorets støtstang skal
fØlgende.. utfØres:

(
l. Ta av hØyderoret og kontroller hØyderoretsstøtstang for sprekker ifØlge

Scheibe Technical Note No. 104-2/75, med et forstØrrelsesglass med
minst fem ganger forstØrrelse.

6 forts .12. .19èlO

MERK! For at angjeldende Ilymateriell skal være luridyklig, må påbudet være uilørl lil rell iid og nolal om
utførelsen ført inn i vedkommende journal med henvisning 1,1 denne lDP's nummer
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1176
forts.

2. Hvis sprekker blir funnet, må støt stangen forsterkes if~lge fabrikkens
TechJiical Note.

3. Hvis ingen sprekker blir funnet, k&~ hØyderoret monteres tilbake på
plass.

Tid for utfØrélse:

Pkt. l: FØr nest flyging og deretter en gang i året.

Pkt. 2 og 3: FØr neste flyging.

Referansér:

Tysk l~ I-13-303. 61 og Scheibe Technieal Note No. 104-2/75.

59/77 KONTROLL FOR SPRE OG/ELLER DEFORMASJONE I STRUKEN RUNT BUITKPLINGEN

Påbudet gj é1der: .

Scheibe MU 13E Bergfalke, Bergfalke IT Bergfal iir
Bergfalke IT-55 Bergfalke .IV

Påbudet omfatter:
på gru avmulìge spreker ogleller deformasjon av struturen som bunn-
koplingen er festet til forårsaker av utilstrekkelig tiltrekkng av feste-
boltene, skal Technische Mìtteilung Nr. 104-15 ãatert 8.8.79 eller senere
revisjoner utfØres.
Tid for utfØrelse:

Innen neste årlige besiktelse, men ikke senere enn 15.6.80.

Referanse:

Tyk AD 79-501 Scheibe datert 23.11.79.

CQ. UUkA-'\

12.6.1980 (
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LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

( LDP)

SCHEIBE - 3

Med hjemmel i lov om luftart av i 6. desember 1960 §§ 2 i 4 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember i 96 i. litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars i 964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

86/80 KONTROLL AV VINGEBJELKER

Påbudet Qielder:

Alle Scheibe Flugzeugbau modell Bergfalke li.

Påbudet omfatter:

( Kontrol L er vi ngebjel ker som vi st i Schei be Fl ugzeugbau Techni sche

Mitteilung TM 104-3/74 datert 10.1.1975 eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

Før første flyging etter 26.11.80.

Referanser:

Tysk AD 75-42 og Technische Mitteilung nr. 104-3/74.

1/82 FORANDRING AV STIKKEINSTALLASJON

Påbudet oiel der:

Scheibe seilfly modell SF 28 A "Tandem Falke".

Påbudet omfatter:

Pga. feil montering av bakre stikke skal Scheibe Technical Information
No. 770-12 datert 13. oktober 1981 eller senere revisjoner utføres.

Ti d for ut førel se:

Innen første flyging etter 11.1.1982.

Referanser:

Tysk AD 81-237 datert 5. november 1981.

c

9. B . B 2
"

. . ~ .- - .

M ER K! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført iil rett tid og nolat om utførelsen fert inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.



LUFTFARTSVERKET LDP

InB/82 BEGRENSNING AV GANGTID PÅ BRENNSTOFFKRAN

Påbudet Q.ie L der:

Scheibe: SF 25 B "Falke", SF 25 e "Falke", SF 25 D "Falke", SF 25 E
"Super-FalkeR, SF 25 K "Falke"og SF 28 A "Tandem-Falke"; alle
seri enummer.

Påbudet omfatter:

Grunnet sl i tasje på avstengni ngskran for brennstoff er gangt iden på
kranen begrenset til 8 år og tiltak i.h.t. Scheibe Technical Note (TN)
No. 653-41, utgave 2, datert 19.1.89, skal utføres.

Anm.: Kun kran med IIVitongasket" skal benyttes. Kranen kan besti 77es

fra Fa. Scheibe-Flugzeugbau GmbH, Aug.-Pfa7tz-Str. 23,
D-8060 Dachau, Vest-Tyskland.

Tid for utførelse:

Innen 8 år etter at kranen sist ble skiftet ut, og deretter med inter-
valler ikke overstigende 8 år.

Referanse:

Tysk AD 82-50/2

27/82 SPREKKONTROLL AV HALEFLATENS FREMRE FESTEBESLAG

Påbudet qielder:

Alle Scheibe-Flugzeugbau modeller AF 25A, B, e, D, E og K.

Påbudet omfatter:

For om mulig å oppdage fabrikasjonsfeil på fremre feste for haleflaten
skal Technical Note no. 653-40 eller senere revisjoner av denne ut-
føres.

Tid for utførelse:

Innen 15. juni 1982.

Referanser:

Dansk LOA 82-48-26 og Scheibe-Flugzeugbau Technical Note no. 653-40
omhandl er samme sak.

10.05.90

........05;0
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Seilfly
S,:r-'eibe - 4

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 n 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961. litra K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighel.

46A/82 KONTROLL FOR KORREK MONTERING AV VINGER

Påbudet gj élder :

Scheibe-Flugzeugbau modeller SF25B, C, D "Falke" , SF25E " Super
Falke" og SF28A "Tandem Falke" .

Påbudet omfatter:

Kontroller vingebeslagene og "Main Rigging Pin" for korrekt montei"~
ing som vist i Technical Note 653-42, eller 770-14 datert 12.7.82
eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

Innen fØrste flyging etter 13.9.82 for SF25B, C, D og E og etter
8. " . '982 for SF28A og deretter hver gang vingene monteres.

Referanser:

LBA AD 82-134 og AD 82-135 datert 27.7.1982 og Technica1 Note 653-
42 og 770-14 datert 12.7.1982 omhandler same sak. .

(

8. " . , 982 .

MERK! For et enoieldende flvmeteriell skei være luftdvktia må Dåbudet være utørt ti rett tid 00 notet om utførelsen ført inn i ved-



LUFTFARTSVERKET LDP
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48/85 KONTROLL AV VINGENS FESTEBOLT

Påbudet q;elder:

Bergfalke Il, Il-55, III og iv seilfly.

Påbudet omfatter:

På alle seilfly som har hver vingehalvdel festet med en bolt og hvor
hullet for sikringspinnen ligger på undersiden av festebeslagets

Øvre del, skal kontroll utfØres i henhold til:

1. Part 1 av Scheibe-Flugzeugbau Technische Mitteilung. No 104-17.

2. Part 2 av Scheibe-Flugzeugbau Technische Mitteilung. No 104-17 meL
angitte serienumre.

Tid for utførelse:

Pkt. 1: FØr fØrste flyging etter 15. 12.85.

Pkt. 2: I iøpet av neste årlige kontroll, dog ikke senere enn 30.4.86.

Referanse:

Tysk AD 84-207

/30/86 KONTROLL AV TILKOBLINGSBOL TER

Påbudet q;elder:

i. HØyderorets tilkoblingsbol t for fØlgende seilfly (gjelder alle
serienumre) :

MÜ 13E · Bergfalke.
Bergfalke Il
Bergfalke II-..
Bergfalke in
Bergfalke iv

li. Luftbremsenes tilkoblingsbol t for fØlgende seilfly.
Bergfalke ILL, med utfØrt mOdifikasjon nr. 27.
Bergfalke iV, alle serienumre .

Påbudet omfatter:

På grunn av fare for svikt i visse typer tilkoblingsbol ter til
hØyderoret og luftbremsene på de respektive seilfly skal tiltak
utfØres i henhold til Scheibe Fl ugzeugbau Techniche Mi tteilung 104/18,
datert 13.5.85, eller senere revisjoner.

Tid for utførelse:

I og IL: FØr fØrste flyging etter 31.01.86; dog ikke senere enn
1.05.86. c

Referanser:

Tysk AD 85-125 31.1.86
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LUFTDYKTIGHETSPÂSUD

(LDP) SCHEIBE - 5

Med hjemmel i lov om luftart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961. lira K og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 23. mars 1964 fastner Luftartsverket følgende forskrift om luftdyktighel.

l 90/88 INSPEKSJON AV VINGEINNFESTING

Påbudet qielder:

SF 34 og SF 34 B: serienummer 5102 t.o.m. 5131

Påbudet omfatter:

(
På grunn av utilstrekkelig strukturell styrke i vingeroten skal følg-
ende tiltak utføres:

1. : Inspiser vingerotribbene etter sprekker og delaminasjoner ,
spesiell t nær forsenkingen for boltene og forbindelsen vingerot-
ribbel"stub" bjelke. Inspiser også det fremre tangentialrøret og
rørinnfestingen i skroget etter sprekker og deformasjoner.
Blir det under inspeksjonen funnet skader skal reparasjonen
utføres av fabrikken.
Ev. funn av skader skal rapporteres til: Luftfartsverket, avd for
Luftfartsinspeksjon, Normkontoret, Postboks 18, 1330 Oslo Lufthavn.

2. : Følgende operative rest r iksjoner gjøres gjeldende:

To skilt med følgende tekst plasseres godt synlig for flygeren :

NEVER EXCEED SPEED : Vne = 170 km/h

(
SPEED FOR MAXIMUM
GUST INTNSIT'x : Vb = 135 km/h

AERO TOW : Vt = 135 km/t

MAOEUVRING SPEED : Va = 135 km/t

NO AEROBATICS, NO SPINNING

NO TUS WITH A BAN ANGLE OF MORE TH 60 Deg.

TRINING FLIGHTS ONLY WITH INSTRUCTOR

Nåværende markering på hastighetsmåler skal erstattes med:

a) Rød merking ved 170 km/t.

(, b) Gul merking fra 170 til 135 kmt.

forts;
10.1.89

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være lufdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen før inn i ved-
kommende journal me henvisning til denne LDP's nummer.

e.s.lryaOslo



LUFTFARTSVERKET LDP

190/88
forts: Tid for utførelse:

Hvis ikke allerede utført; før første flyging etter 10.1.89.

Referanse:

Tysk AD 88-162/2

I

" -

10.1.89 '.

Ini-..'.USI....
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LUFTDYKTIGHETSpABUD

(LDP) SCHEIBE - 6

Med hjemmel i lov om luftfart av 16. desember 1960 §§ 214 og 43 jfr. kgL. res. av B. desember 1961. litra K og Samferdselsdepartementets

bemyndigelse av 23. mars 1964 fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

133/89 VINGEINNFES TNING

Påbudet qielder:

Scheibe SF 34 og SF 34B, med serienr. 5102 t.o.m. 5131

Påbudet omfatter:

For å sikre vingeinnfestningens strukturelle integritet skal Scheibe
Technical Note nr. 336-2, datert 3.3.89, eller senere reviSjoner av
denne ut føres.

Anm.: Denne LDP kansellerer og opphever LDP 90/88.

Tid for ut føreIse :

Ved første årlige ettersyn, dog ikke senere enn 10.8.89.

Referanse:

LEA AD 89-73

30.6.89
MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen ført inn i ved-

kommende journal med henvisning til denne LDP's nummer.
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LUFTDYKTIGHETSPABUD

(LDP)

Med hjemml om lov om luftfart av L l. jun 1993 kap. IV 14-1 ol kap. XV 1 15-4, falUUer LuftfalÚerket følgende ronkrft om luftyktghet.

94-066 UTFØRELSE AV SCHEIBE FLUGZEUGBAU SB 653-62/770-18

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau I Sportvia-Pùtser:

SF 25 A

SF 25 B

SF 25 C

SF 25 D

SF 25 E

SF 25 K

SF 28 A

(

- Alle serienummer

- Alle serienummer
- Alle serienummer (lisensprodusert, Sportvia-Pùtsr)

- Alle serienummer t.o.m 44550 (bortett fra SIN 44488)
- Alle serienummer (lisensprodusert, Sportvia-Pùtser)

- Alle serienummer

- Alle serienummer

- Alle serienummer

- Alle serienummer

Påbudet omfatter:

For ã hindre at forbindelsen mellom ((rbrae-pulley-connection~ og 4Crip-blocki. sviktr,
ska følgende tilta utføres:

1. Utfør operajonell kontroll av berør deler i sasvar med Scheibe Flugzeugbau

Service Bulletin No. 653-62/770-18, datert 03.08.94.

2. Dersom operajonell kontroll gir positivt resultat, ska modifikajon utføres i
sasvar med Scheibe F1ugzeugbau Service Bulletin No. 653-62/770-18, datert
03.08.94, med Working-Instrction 653-62-142/770-18-142, datert 03.08.94.

3. Dersom operajonell kontroll gir negativt resultat, ska modifikasjon utføres i
samsvar med Scheibe Flugzeugbau Service Bulletin No. 653-62/770-18, datert
03.08.94, med Working-Instrction 653-62-142/770-18-142, datert 03.08.94.

C_j
01.10.94

MER! For at angeldende flymateriell akl vere luftyktig in p'budet Vie utfør til rett tid og not om utførløen
fø iM i vedkommnde journl me henvillng til denn LDP. nummer.



LUFTDYKTIGHETSPÂBUD

Tid for utførelse:

L. Før første flyging, deretter med 100 timers intervaller til modifikajon er utfør i
sasvar med Scheibe Flugzeugbau Service Bulletin No. 653-62/770-18, datert
03.08.94, med Working-Instrction 653-62-142/770-18-142, datert 03.08.94.

2. Før videre flyging.

3. Innen 31.12.94.

Referanse:

LBA AD 94-261.

(
01.10;;.

MER! For at angeldende flymateriell ikal viire luftyláig mi plbudct viire utfør ti rett tid og nott om utførllln
ført in i vedkommendejoumal me henviining til deri LDPa nummer.



LUFFARTSVERKT
Hoveddmstrsjonen
Luftart~pek~onen

Postboks 8124 Dep., 0032 Oslo

Telefon : 22 94 20 00
Telefax: 22 94 23 91

Tlgr. : CIVILAIR
Telex : 71032 enf n

SEILFLY OG
BALLONGER

o

LUFTDYKTIGHETSPABUD
(LDP)

SCHEIBE - 8

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsettr Luftartverket følgende forskrif om luftyktighet.

96-084 INSKRNKG AV TYNGDEPUNTSGRENSER

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau: SF34 og SF 34 B; alle serienummer.

(
Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 96-241.

Tid for utførelse:

Før første flyging.

Referanse:

LBA AD 96-241.

Gyldighetsdato:

01.09.96.

('

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journl med henvisnig til denne LDPs nummer.



~rJ- -- Airwrthiness Directive
Bilag til LDP 96-084

luftfahrt-Bundesamt
-AD-Department-

In case of any difficu Tty, reference shou 1d be ~de
to the Ger~n origina 1 issue

(

96-241 Scheibe Flugzeugbau Effective Date: August 29, 1996

Affected airplanes:
German Type Certificate No.: 336

Scheibe Flugzeugbau
SF 34 and SF 34 B

- S/No's.: all

Subiect:
Restriction of flight-center of gravity.

Reason:
After some spin-testflights it should be necessary to decrease aft-flight-c.g.

Acton:
Changing some pages into the Flight-Handbook, Service Manual and Correction of the load-sheet.

Compliance:
Action must be penormed before the next flight.

Technical publication of the manufacturer:

Scheibe Flugzeugbau Technical Note No. 336-8 dated July 23, 1996 and becomes herewith part ofthis AD and
may be obtainedfrom Messrs.

Scheibe-Flug:i:eugbau GmbH
August-PJalt-Str. 23

0-85221 Dachau

Federal Republic of Germany

Accomplishment and 10Q book entry:
Action to be accomplished by an approved service station and to be checked and entered in the log by a
licensed inspector.

* * *



o

LUFTOYKTIGHETSPABUD
(LOP)

Med hjemmel i lov av 11. juni 1993 nr. 101 om luftart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktghet.

97-042 UTSKIFTING AV BRENNSTOFF ((SHU OFF VAL 
VE))

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 25, SF 28 og SF 36, alle som er utstyrt med ((shut off valve
TRUMA V8)).

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 97-140.

Tid for utførelse:

Før første flyging.

Referanse:

LBA AD 97-140.

Gyldighetsdato:

01.07.97

(~

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftyktg må påbudet være utført ti rett tid og notat om utførelsen .
ført in i vedkommende journl med henvisnig ti denne LDPs nummer.



Bilag til LDP 97-042

-
~ Airworthiness

Directive
97 -140

Luftahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Lilienthalplatz 6
38108 Braunschweig

Federal Republic of Gennany

Scheibe I Effective Date: June 05, 19971

Affected:
Kind of aeronautical product:
Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:
German Type Certificate No.:

powered Sailplane
Scheibe Flugzeugbau, Dachau, Germany
SF 25, SF 28 and SF 36
all, equipped with new fuel shut off valves TRUMA VB
all
653, 770 and 819

Subiect:
Fuel shut off valve TRUMA VB

Reason:
After delivery of the above fuel shut off valves an investigation shows some of them with wrong inner sealing ring
materiaL. Two following deliveries has had the same problems. This fuel shut off valves with wrong sealing
material, delivered since 01.06.1996 are marked with
a) only a 96 on the red valve handle

b) with an engraving on the right side of the fuel shut off valve body like 2.7 SF seen in fuel f10w direction and
additional a 97 on the red valve handle or

c) with an engraving on the right side of the fuel shut of valve body like 3.7 SF seen in fuel flow direction and
additional a 97 on the red valve handle.

Action:
Exchange of fuel shut off valve with the correct fuel shut off valve marked like 3,1.7 SF or 3.97 V in accordance
with the Service Bulletin.

Compliance:
Befare the next flight.

Technical publication of the manufacturer:
Scheibe Flugzeugbau Service Bulletin No. 653-67, 770-20, 819-4 dated April 04,1997 which becomes herewith
part of this AD and must be obtained from Messrs.:

Scheibe Flugzeugbau GmbH
August.Pfaltz Str. 23

D-86551 Dachau

Federal Republik of Germany

Accomplishment and 10Q book entrv:
Action to be accomplished by an approved service station and to be checked and entered in the log book by a
Iicensed inspector.

\

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above address,
fax-no. 0049 531/2355-254. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!



SEll yLUFTFARTSVERKET
Hovedadministrasjonen
Luftfartsinspeksjonen
Postboks 8124 Dep.,

0032 Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

LUFTDYKTIGHETSP ÁBUD
(LDP)

SCHEIBE - 10

Med hjemmel i lov av L L. juni 1993 nr. L OL om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse a v 25. mars L 994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrft om luftdyktighet.

97 -085 INSPEKSJON AV SVEISESØM

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 25B og SF 25C motorglidere som beskrevet i kopi av
vedlagte LBA AD 1999-340.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 1999-340.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 1999-340 med
virkning fra denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

LBA AD 1999-340.

Gyldighetsdato:

( 1999-11-15

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs numer.



~
Scheibe

Affected:
Kind of aeronautical product:
Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:

Airworthiness
Directive

1999-340

Luftfah rt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str.26
38108 Braunschweig
Federal Republic of Germany

I Effective Date: November 04, 19991

Powared Sailplane
Scheibe Flugzeugbau, Dachau, Germany
SF 25

SF 25 B and SF 25 C
SF 25 B:
1. all SIN beginning with 46... from the production of SCHEIBE

Flugzeugbau GmbH
2. all SIN beginning with 48... from the production of Pützer (production

under Licence)
3. all SIN beginning with AU-... from the production of Aeronautica Umbra

(production under Licence)
4. Conversions from SF 25 B to SF 25 D: see SIN Iisted under 1. to 3. with

an additionalletter D behind the numbers
5. Conversions from SF 25 B to SF 25 C: see SIN Iisted under 1. to 3. with I.

an additionalletler C behind the numbers

SF 25 C:

1. SIN 4403, 4418, 4423, 4428, 4430, 4432, 4436, 4437, 4446 up to 4448,

4450,4451, 4454 up to 4456, 4458, 4460, 4461, 4464,4466 up to 4468,
4471,4472,4475 up to 4477,4480 and 44178 from the production of
SCHEIBE Flugzeugbau GmbH

2. all SIN beginning with 42... from the production of Pützer )production
under Licence)

German Type Certificate No.: 653

Subiect:
Flight Controls - Cracks in the aileron steel pipe spar around the welded in hinge bushings

Reason:
During inspection of a motorglider one aileron hinge was found to be broken out of the aileron steel pipe spar. On
one aileron hinge bush ing of another motorglider cracks have been detected around the hinge bush ing weld seam.

Action:
Inspection of the welded seams of the aileron hinges for cracks. If cracks are detected around an aileron hinge
bushing or if a hinge bush ing is worn out, corrosion inspection of the inside of the aileron spar steel pipe is
requested, because moisture may have appeared in period of time.
Complete and take notice of part 6a of manufacturers check list SF 25 (from issue 09/99).

The actions must be done in accordance with the Service Bulletin of SCHEIBE Flugzeugbau GmbH.

Compliance:
Action must be done within the next 5 flight hours.

Technical publication of the manufacturer:
SCHEIBE Flugzeugbau SF 25 B/C Service Bulletin No. 653-73 dated September 20,1999 which becomes
herewith part of this AD and may be obtained from Messrs.:

~

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.Olaf Schni;ider, Airwortiness Directive Section at the above address,
iax-no. 0049531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!

L TA"s / AO"s and Technical Notes are pub/ished on the internet at http://ww.lba.de



SCHEIBE Flugzeugbau GmbH
August-Pfaltz-Str. 23

0-85221 Oachau
Federal Republic of Germany

Phone: ++ 49 8131/720-83 or -84
Fax: ++ 498131/736985

Accomplisishment and loq book entrv:
Action to be accomplished by an approved service station and to be checked and entered in the log book by a
Iicensed inspector.

Holders of affected aircraft reqistered in Germanv have to observe the followinçi:
As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry of
the a.m. dates the aircraft may be operated on ly after proper accomplishment of the prescribed actions. In the interest of
aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the immediate
compliance with this AO is to be directed

Instructions about Available Leqal Remedies:
An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals must be submitted in
writing or registered at the Luftahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig.

(



BLANK



Luftfarlstilsynet
1. tilsynsavdeling

ostboks 8050 Dep., 0031Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo
Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 7996

-post: postmottakæicaa.dep.no

SEllFL y OG
ALLONGER

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LO P)
SCHEIBE - 11

Med hjemmel i lov av L J.juni 1993 nr. 101 om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrift om luftdyktighet.

2000-018 UTFØRELSE AV SCHEIBE SERVICE BULLETIN 653-47/2

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 25 motorglidere som beskrevet i kopi av vedlagte LBA AD
1984-198/2.

('
Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 1984-19812.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 1984-198/2 med virkning fra
denne LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

LBA AD 1984-198/2.

Gyldighetsdato:

2000-04-0 l.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført inn i vedko=ende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



~ Airworthiness
Directive

1984-198/2

Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
38108 Braunschweig

Federal Republic of GermanylillA
Scheibe I 

Effective Date: April 20, 20001

Affected:
Kind of aeronautical product:

Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:

Powered Sailplane
Scheibe-Flugzeugbau, Dachau, Germany
SF 25

SF 25 C ,Falke"
. SIN.: 4356C, 44148, 44161, 44162, 44165,44167,44168,44170 up to

44172,44175,44176 and 44179 up to 44354

SF 25 E "Super-Falke"
. SIN.: 4323 up to 4362

SF 25 K "Falke"
. SIN.: 4902 up to 4906

German Type Certificate No.: 653

Subiect:
Flight Controls - Bearings in the control stick

Reason:
The spherical slide bearings, installed in accordance with AD-No. 84-198 (Scheibe SB-No. 653-47) wear out very soon
and are no longer available.
When the installed spherical slide bearings are worn out, the complete control stick must be modified.

Action:
Modification of the control stick assembly in accordance with the Technical Notes of the manufacturer.

Compliance:
1. Before the next f1ght, if a double-row self aligning ball bearing is found in the control column or
2. When the spherical slide bearings (installed in accordance with AD-No. 84-198) are worn out and must be

replaced.

Technical publication of the manufacturer:
Scheibe Service Bulletin No. 653-47/2 dated February 22, 2000 which becomes herewith part of this AD and may be
obtained from Messrs.:

Scheibe Flugzeugbau GmbH
August-Pfalz-Str. 23

D- 85221 Dachau
Federal Republic of Germany
Phone: ++ 49 8641 690026

Accomplishment and loa book entrv:
Action to be accomplished by an approved service station and to be checked and entered in the log book by a
Iicensed inspector.

Note:
This AD supersedes the AD-No. 1984-198 dated November 29, 1984.

Holders of affected aircraft reaistered in Germanv have to observe the followina:

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.Olaf Schneider, Airworlhiness Directive Section at the above
address,
fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!

c



As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry
of the a.m. dates the aircraft may be operated on ly after proper accomplishment of the prescribed actions. In the
interest of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the
immediate compliance with this AD is to be directed

Instructions about Available LeQal Remedies:

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals must be submitted
in writing or registered at the Luftfahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26,38108 Braunschweig.

(,'
\. .

(



BLANK



Luftfartstilsynet
1. tilsynsavdelig

1P0stboks 8050 Dep., 0031Oslo
Besøksadresse:

Rådhusgata 2, Oslo
Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 96

-post: postmottakæicaa.dep.no

SEn.FL y OG
ALONGER

( o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(LO P)
SCHEIBE - 12

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. L OL om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartsverket følgende forskrft om luftdyktighet.

2000-069 UTFØRELSE AV SCHEIBE SERVICE BULLETIN 336-9

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 34 motorglidere som beskrevet i kopi av vedlagte LBA AD
2000-299.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2000-299.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2000-299 med virkning fra denne
LDP's gyldighetsdato.

Referanse:

LBA AD 2000-299.

Gyldighetsdato:

2000-10-0 1.

(

'.

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
fosrt inn i vedko=ende iournal med henvisning til denne LDPs numer.



Airworthiness
Directive

2000-299

Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
38108 Braunschweig

Federal Republic of Germany

Scheibe I Effective Date: September 07, 2000 I

Affected:
Kind of aeronautical product:
Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:
German Type Certificate No.:

Sailplane
Scheibe-Flugzeugbau, Dachau, Germany
SF 34

SF 34

5102 up to 5121
336

Subiect:
Fuselage structure - Fuselage skin damage in the transition between the tailboom and the vertical fin

Reason:
After recovering the sailplane from spinning, the tailboom structure failed in the area of transition between tailboom
and vertical fin. Inspection reveals, that the V-Frame is bonded insuffciently to the fuselage.

Action I Comoliance:
Inspect the area of the V-Frame bonding at the latest a) with in the next 5 flght hours or b) before the next flght, if it is
intended to execute aerobatic manoeuvres or spinning

If debondings are found, contact the manufacturer:
Scheibe Flugzeugbau GmbH
August-Pfaltz-Str. 23

85221 Dachau
Germany

for a special repair schedule.

Technical oublication of the manufacturer:
Scheibe SF 34 SeNice Bulletin No. 336-9 dated August 22, 2000 which becomes herewith part of this AD and may be
obtained from Messrs.:

Scheibe Flugzeugbau GmbH
August-Pfalz-Str. 23

D- 85221 Dachau
Federal Republic of Germany

Phon e: ++ 49 8131 72083
Fax: ++498131 736985

Accomolishment and loa book entrv:
Action to be accomplished by an approved seNice station and to be checked and entered in the log book by a
Iicensed inspector.

Ooerators of affected aircraft reaistered in Germanv have to observe the followina:
As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry
of the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions. In the
interest of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the
immediate compliance with this AD is to be directed

Instructions about Available Leaal Remedies:
An appeal to this notice may be raised within a period of ane month following notification. Appeals must be submitted
in writng or registered at the Luftfahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig.

(

\

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above
address, fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!



SEILY OG
BALLONGER

Luftfartstisynet
1. tilsynsavdeling

Postboks 8050 Dep., 00310s10

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

le-post: postmottkæicaa.dep.no

LUFTDYKTIGHETSPÅBUD

(LDP)
SCHEIBE - 13

Med hjemmel i lov av IL. juni 1993 nr. 10 L om luftfart, kap. XV § 15-4 jf. kap. IV § 4-1 og Samferdselsdepartementets
bemyndigelse av 25. mars 1994, fastsetter Luftfartstilsynet følgende forskrift om luftdyktighet.

2002-023 KONTROLLIMODIFIKASJON A V REAR CONTROL STICK

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 34 B motorglidere som beskrevet i kopi av vedlagte LBA AD
2002-044.

Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2002-044.

Tid for utførelse:

Innen 2002-03-19.

Referanse:

LBA AD 2002-044.

Gyldighetsdato:

2002-03-12.

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
ført in i vedkommende journal med henvisning til denne LDPs nummer.



~ Airworthiness
Directive

2002-044

Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
38108 Braunschweig

Federal Republic of Germany

I Effective Date: February 21,2002/
Scheibe

Affected:
Kind of aeronautical product:
Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:
German Type Certificate No.:

Powered Sailplane
Scheibe-Flugzeugbau. Dachau, Germany
SF 34

SF 34 B

5122 up to 5141
336

Subiect:
Flight Controls - rear control stick

Reason:
A routine check has showed, that socket head screw was broken. These socket screw connects upper and lower
part of the rear control stick. If the connection by socket head screw failed between both parts of the control stick,
the controllability of the glider is endangered.

Action:
Jnspection and if necessary modification of the control stick assembly in accordance with the Technical Notes of
the manufacturer.

Compliance:
The action must be done not later than February 28, 2002.

Technical publication of the manufacturer:
Scheibe Service Bulletin No. 336-10 dated November 07,2001 which becomes herewith part ofthis AD and may
be obtainedfrom Messrs.:

Scheibe Flugzeugbau GmbH
August-Pfalz-Str. 23

D- 85221 Dachau
Federal Republic of Germany

Phone: ++ 498131 72083
Fax: ++49 8131 736985

Holders of affected aircraft reQistered in Germanv have to observe the followinQ:
Action to be accomplished by the owner of the aircraft or an approved service station and to be checked and
entered in the log book by alicensed inspector.

As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry of
the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions. In the interest of
aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the immediate
compliance wjth this AD is to be directed.

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals must be submitted in
writing or registered at the Luftahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig.

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr.Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above address,
fax-no. 0049531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!

L TA's I AD's and Technical Notes are published on the internet at htfp:/Iww.lba.de
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Luftfartstilsynet
1P0stboks 8050 Dep., 0031Os10

Besøksadresse:
Rådhusgata 2, Oslo

Telefon : 23 31 78 00
Telefax: 23 31 79 95

~-post: postmottakæicaa.dep.no

SEILY OG
ALONGER

o

LUFTDYKTIGHETSP ABUD

(lDP)
SCHEIBE - 14

Med hjemmel i lov av ll.juni 1993 nr. JOl om luftfart, § 15-4 jf. § 4-1 og det vedtak om delegering av myndighet til Luftfartstilsynet av
10. desember 1999 nr. 1273

2003-074 RETTELSER OG TILLEGG TIL FLIGHT - OG MAINTENANCE MANUAL

Påbudet gjelder:

Scheibe Flugzeugbau, SF 25 C motorglidere som beskrevet i kopi av vedlagte LBA AD
2003-160.

(.
Påbudet omfatter:

Utfør tiltak som beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2003-160.

Tid for utførelse:

Til de tider som er beskrevet i vedlagte kopi av LBA AD 2003-160.

Referanse:

LBA AD 2003-160.

Gyldighetsdato:

2003.10.10.

(

(

MERK! For at angjeldende flymateriell skal være luftdyktig må påbudet være utført til rett tid og notat om utførelsen
fnirt. inn; uøtllznn"rnøT"rto ;n11rntil mort ho.nu;c:n;na t.il ..ønnø T .npC! T\nT'rnoY"
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Airworthiness
Directive

2003-160

Luftfahrt-Bundesamt
Airworthiness Directive Section
Hermann-Blenk-Str. 26
38108 Braunschweig

Federal Rep~blic of Germany

,Scheibe I Effective Date: May 29, 20031

Affected:
Kind of aeronautical product:

Manufacturer:
Type:
Models affected:
Serial numbers affected:

German Type Certificate No.:

Powered Sailplane
Scheibe, Dachau, Germany
SF25
SF 25 C
all, equipped with engine ROTAX 912A (Modification 121) or ROTAX 912S
(Modification 165)
653

Subiect:
Corrections and additions to Flight- and Maintenance Manual, Edition March 1997 with change 3 dated January 31,
1999 (German and English edition) .
Reason:
Corrections and additions to Flight- and Maintenance Manual

1) English Flight Manual: incorrect endurance tables (kilometre instead of miles)

2) Maintenance Manual: method of oillevel check has been changed
3) New definition: procedure of approach and go around and increase of power with the electric constant

speed propeller MTV1A1175-05
4) Recommendation: use voltmeter together with low voltage lamp instead of the Amperemeter
5) Recommendation: do not turn the propeller against the normal direction of rotation

Action I Compliance:
Corrections and additions to the Flight- and Maintenance Manual in accordance with the instructions given in the
Service Bulletin:

a) within 10 flight hours for Flight- and Maintenance Manuals in German language
b) before the next flight for Flight- and Maintenance Manuals in English language

Technical publication of the mamifacturer:
Scheibe SF 25 C Service Bulletin No. 653-76 dated January 15, 2003 which becomes herewith part of this AD can
be obtained from Messrs.:

(

Scheibe Flugzeugbau GmbH
August-Pfalz-Str. 23

D- 85221 Dachau
Federal Republic of Germany

Phone: ++ 498131 72083 Fax: ++49 8131 736985

Holders of affected aircraft re~istered in Germanv have to observe the followin~:
Action has to be accomplished by the owner of the aircraft or an approved service station and to be checked and
entered in the log book by alicensed inspector.

As a result of the a.m. deficiencies, the airworthiness of the aircraft is affected to such an extent that after the expiry of
the a.m. dates the aircraft may be operated only after proper accomplishment of the prescribed actions. In the interest
of aviation safety outweighing the interest of the receiver in a postponement of the prescribed actions, the immediate
compliance with this AD is to be directed.

An appeal to this notice may be raised within a period of one month following notification. Appeals are to be raised with
the Luftahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig, in writing or for the purpose of drawing up
minutes.

(,

Enquiries regarding this Airworthiness Directive should be referred to Mr. Olaf Schneider, Airworthiness Directive Section at the above address,
fax-no. 0049 531/2355-720. Please note, that in case of any diffculty, reference should be made to the German issue!

L TA's / AD's and Technical No/es are pubfished on the in/emet at http://w.lba.de
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Lufttüchtig keitsa nweis u ng

L TA-Nr.: 2003-160

Luftahrt-Bundesamt
Datum der Bekannt abe: 29.05.2003

Muster: Scheibe

SF25
AD der ausländischen Behörde:
-keine-

Geräte-Nr.:
653

Technische Mitteilunaen des Herstellers:
Scheibe SF 25C Technische Mitteilung Nr. 653-76 vom 15.01.2003

Betroffenes Luftahrtçierät:

Scheibe
SF25

- Baureihen: SF 25 C

- Werk-Nrn.: alle, ausgestattet mit Triebwerk ROTAX 912 A (Anderung 121) oder ROTOAX 912 S
(Anderung 165)

Betriff:
Berichtigung bzw. Ergänzung des Flug- und Wartungshandbuchs, Ausgabe März 1997 mit Anderung 3 vom
31.01.1999, LBA-anerkanntam 13. August 1999 (deutsche und englischeAusgabe)
1) englische Ausgabe des Flughandbuchs: Angaben Ober die Reichweite ändern von Kilometer in Meilen
2) Wartungshandbuch: Verfahrensänderung der Ölstandskontrolle
3) Neudefinition: Verfahren des Durchstartens bzw. der Leistungserhöhung bei Betrieb mit elektrischem
Verstellpropeller MlV1A/175-05
4) Empfehlung: Verwendung eines Voltmeters in Verbindung mit einer Unterspannungswarnlampe anstelle des
bisherigen Amperemeters
5) Empfehlung: Propeller grundsätzlich nicht entgegen der normalen Betriebsrichtung drehen

Maßnahmen:
1m Rahmen der DurchfOhrung dieser LuftOchtigkeitsanweisung sin d folgende Maßnahmen vorgesehen:
Berichtigung bzw. Ergänzung des Flug- und Wartungshandbuchs gemäß den Angaben der Technischen
Mitteilung:

a) innerhalb von 10 Betriebsstunden bei deutschsprachigen Flug- und WartungshandbOchern
b) vor dem nächsten Flug bei englischsprachigen HandbOchern

Fristen:
Siehe Angaben unter lMaßnahmen".

Durch die vorgenannten Mängel ¡st die Luftüchtigkeit des Luftahrtgerätes derart beeinträchtigt, daß es nach Ablauf der genannten Fristen
nur in Betrieb genommen werden darf, wenn die angeordneten Maßnahmen ordnungsgemäß durchgeführ worden sind. 1m Interesse der
sicherheit des Lufterkehrs, das in die sem Fall das Interesse des Adressaten am Aufschub der angeordneten Maßnahmen Oberwiegt, ¡st
es erforderlich, die sofortige Vollziehung dieser L TA anzuordnen.

Rechtsbehelfsbelehruna:
Gegen diese Verfügung kann innerhalb eines Monats nach Bekanntgabe Widerspruch eingelegt werden. Der Widerspruch ist schriftlich
oder zur Niederschrift beim Luftahrt-Bundesamt, Hermann-Blenk-Str. 26, 38108 Braunschweig einzulegen.

L TAs werden auch im Internet unter htt://w./ba.de publiziert

* * *

Aktenzeichen: (04)M123-502.1/2003-160 seite 1 von 1
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